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FINANCIAL SERVICES BOARD

FINANCIAL SERVICES BOARD ACT, 1990 (ACT No. 97 OF 1990)

LEVIES ON FINANCIAL INSTITUTIONS

The Financial Services Board referred to in section 2 of the Financial Services Board Act, 1990 (Act No. 97 of 1990), 
hereby under section 15A of the said Act impose the levies on financial institutions, as set out in the Notice of Levies on 
Financial Institutions contained in the Schedule.

By Order of the Financial Services Board.

C. J. DE SWARDT

Chairman: Financial Services Board

SCHEDULE

NOTICE OF LEVIES ON FINANCIAL INSTITUTIONS

Definitions

1. In this Notice, unless the context indicates otherwise, any word or expression to which a meaning has been assigned 
in any financial services law, shall have the meaning so assigned to it, and—

(i) “Board” means the Financial Services Board referred to in the Act; (iv)

(ii) “financial services law” means the Act, and any other act referred to in the definition of “financial institution” 
in section 1 of the Act, read with the definition of “financial institution” in section 1 of the Financial Institutions 
(Investment of Funds) Act, 1984 (Act No. 39 of 1984); (v)

(iii) “levy year" means the period from 1 April 1996 to 31 March 1997 and, subject to the provisions of this Notice 
and any amendment, substitution or repeal thereof, such corresponding period in succeeding years, in 
respect of which levies are imposed; (iii)

(iv) “relevant Registrar” means the Registrar mentioned in a financial services law concerned; (i)

(v) “the Act” means the Financial Services Board Act, 1990 (Act No. 97 of 1990). (ii)
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L ev ie s

Imposition of levies

2. The levies mentioned in an item of this Notice are hereby, subject to the provisions of this Notice, imposed in respect 
of the financial institutions referred to in the item and the levy year.

Levy on pension funds
3. (1) In respect of a pension fund registered or provisionally registered in terms of the Pension Funds Act, 1956 (Act 

No. 24 of 1956), excluding a retirement annuity fund as defined in section 1 of the Income Tax Act, 1962 (Act No. 58 of 1962), 
the levy shall be an amount of R183 plus R1,77 per member of such fund and R1.77 in respect of every other person who 
receives regular periodic payments from such fund [excluding a person for whom the entire annuity has been purchased in the 
name of the fund from an insurer registered in terms of the Insurance Act, 1943 (Act No. 27 of 1943)], or R33 545, whichever 
total amount is the lesser.

(2) In respect of the levy year, the number of members and other persons referred to in subitem (1) shall, for a pension 
fund not exempted in terms of section 2 (3) (a) of the Pension Funds Act, 1956, read with regulation 1 of the regulations 
published by Government Notice No. R. 98 of 26 January 1962, as amended, correspond with the latest statistics on file with 
the Board on the last day of August of the levy year, as obtained from returns furnished to the relevant Registrar in terms of or 
by virtue of any law.

(3) In respect of the levy year, the number of members and other persons referred to in subitem (1) shall, for a pension
fund exempted in terms of section 2 (3) (a) of the Pension Funds Act, 1956, read with regulation 1 of the regulations published
by Government Notice No. R. 98 of 26 January 1962, as amended, correspond with the latest statistics on the last day in 
December of the year immediately preceding the levy year, and which are to be submitted to the relevant Registrar by 30 June 
of the levy year, and as obtained from statistical returns furnished to that Registrar in terms of or by virtue of any law.

(4) The levies referred to in subitem (1), which are payable by a pension fund referred to in—

(a) subitem (2), shall be paid not later than 31 October of the levy year; and
(b) subitem (3), shall be paid partially not later than 30 June of the levy year and the balance not later than

31 October of that year.

Levy on retirement annuity funds
4. (1) In respect of a retirement annuity fund referred to in item 3 (1), the levy shall be an amount of R91.50 and, for 

such a fund not exempted in terms of section 2 (3) (a) of the Pension Funds Act, 1956 (Act No. 24 of 1956), read with regula­
tion 1 of the regulations published by Government Notice No. R. 98 of January 1962, as amended, an additional amount equal 
to 0,0049% of the value of the assets of the fund, excluding policies of insurance.

(2) In respect of the levy year, the value of the assets of the fund referred to in subitem (1) shall correspond with the 
valuation thereof as reflected in the latest return on file with the Board as at the last day of August of the levy year, as obtained 
from statistical returns furnished to the relevant Registrar in terms of or by virtue of any law.

(3) The levy referred to in subitem (1), shall be paid not later than 31 October of the levy year.

Levy on friendly societies
5. (1) In respect of a friendly society not exempted in terms of section 3 (2) (a) of the Friendly Societies Act, 1956 (Act 

No. 25 of 1956), and registered or provisionally registered in terms of that Act, the levy shall be an amount of R65 plus 56c per 
member of such society [excluding a person for whom the entire annuity has been purchased from an insurer registered in terms 
of the Insurance Act, 1943 (Act No. 27 of 1943)], or R1 368, whichever total amount is the lesser.

(2) In respect of the levy year, the number of members who contribute to the society shall correspond with the latest 
statistics on file with the Board as on the last day of August of the levy year, as obtained from statistical returns furnished to the 
relevant Registrar in terms of or by virtue of any law.

(3) The levy referred to in subitem (1), shall be paid not later than 31 October of the levy year.

Levy on short-term insurers and underwriters at Lloyd’s

6 . (1) In respect of an insurer registered in terms of the Insurance Act, 1943 (Act No. 27 of 1943), to carry on short term 
insurance business, the levy shall be based on estimated gross premium income, adjusted after the end of its financial year in 
accordance with its actual audited gross premium income. The levy shall be an amount equal to 0,06% of the first R60 million 
gross premium income plus 0,014% thereafter, or R6 000, whichever total amount is the greater.

(2) In respect of a person appointed in terms of section 60 (1) (g) of the Insurance Act, 1943, the levy shall be based on 
estimated gross premium income for the calendar year ending on 31 December of the levy year, but adjusted annually after 
31 December in accordance with the gross premium income which was received on behalf of underwriters at Lloyd’s in the 
Republic for the previous calendar year as published in the Annual Report of the Registrar of Insurance. The levy shall be an 
amount equal to 0,06% of the first R60 million gross premium income plus 0,014% thereafter, or R6 000, whichever total amount 
is the greater.
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(3) The levy based on estimated premium income shall be paid in four instalments before or on 30 April, 31 July, 
31 October and 31 January of the levy year. Payments shall be based on estimated gross premium income for the insurers’ 
financial years ending after 1 April of the levy year. The adjustments referred to in subitems (1) and (2) shall be combined with 
the second payment after the end of an insurer’s financial year. In the case of Lloyd’s it shall be combined with the July pay­
ment.

Levy on long-term insurers

7. (1) In respect of an insurer registered in terms of the Insurance Act, 1943 (Act No. 27 of 1943), to carry on life busi­
ness, or life business and one or more other classes of long-term insurance business, the levy shall be an amount of R22 800 
plus 0,004% of the liabilities under unmatured long-term insurance policies.

(2) In respect of an insurer registered in terms of the Insurance Act, 1943, and who does not carry on any other class of 
long-term insurance business than home service business, the levy shall be an'amount of R1 140 plus 0,004% of the liabilities 
under unmatured long-term insurance policies.

(3) In the application of this item “liabilities under unmatured long-term insurance policies"—

(a) shall include liabilities under unmatured anuity contracts;

(b) shall include liabilities under unmatured policies entered into with a retirement annuity fund as defined in 
section (1) of the Income Tax Act, 1962 (Act No. 58 of 1962); and

(c) shall exclude liabilities in terms of contracts referred to in paragraph (cc) of the definition of “life policy” in 
section 1 of the Insurance Act, 1943, entered into with a pension fund, provident fund or a friendly society 
registered in terms of the Pension Funds Act, 1956 (Act No. 24 of 1956), or the Friendly Societies Act, 1956 
(Act No. 25 of 1956), as the case may be.

(4) The liabilities under unmatured long-term insurance policies referred to in subitems (1), (2) and (3) shall be the 
liabilities as determined at the end of the insurer’s financial year which ended in the calendar year preceding the levy year, and 
the value of such liabilities shall be the net liabilities under unmatured policies reflected against item 1 (a), (b) or (c), as the case 
may be, in column 6 of Statement O prescribed in the regulations published under Government Notice No. R. 1285 of 27 August 
1965, as amended.

(5) The levies referred to above shall be paid in two instalments, namely, 50% of the levy or a reasonable estimate of 
such amount based on a reasonable estimate of the value of the liabilities mentioned above (if the actual value is not available) 
before or on 15 April and the balance before or on 15 October of the levy year.

Levy on intermediaries

8. (1) In respect of an agent, broker or other person referred to in section 20bis of the Insurance Act, 1943 (Act No. 27 
of 1943), the levy shall be an amount equal to 0,015% of the total gross premiums as reported on by an auditor or accounting 
officer, as the case may be, in terms of section 20bis (2) (b) of the said Act, which was received by such agent, broker or other 
person during his most recent financial year on behalf of registered insurers, and underwriters at Lloyd’s, or R60, whichever 
total amount is the greater.

(2) The levy referred to in subitem (1), shall be paid not later than 30 September of the levy year.

G e n era l

Payment of levies

9. (1) The levies and interest (if any) referred to in this Notice shall, subject to the provisions of this Notice, be payable 
by a financial institution concerned by means of a cheque, postal order or money order, or a money transfer to, the Board.

(2) On amounts of overdue levies, interest will be charged at a rate equal to the prevailing prime overdraft rate of the 
Standard Bank of South Africa Ltd.

(3) The levies referred to in this Schedule are inclusive of VAT.

Applications for exemption

10. (1) An application by any financial institution for the granting under section 15A (4) of the Act of exemption from a 
provision of this Notice shall be submitted in writing to the Executive Officer, Financial Services Board, P.O. Box 35655, Menlo 
Park, 0102, on a date at least one month before the date on which the exemption is in accordance with the application to take 
effect.

(2) Such application shall contain full particulars of the financial institution, the authorization of the persons signing the 
application and the date on which the exemption is to take effect, if granted, and shall set out fully the reasons for the applica­
tion.
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(3) The application shall—

(a) contain an affirmation by the financial institution concerned to provide, on receipt of any such request, the 
Executive Officer of the Board forthwith with any other or further information or particulars which the Board 
may require in connection with the institution or application concerned; and

(b) contain particulars of the address at which the institution will accept service by the Board of any notice con­
templated in section 15A (4) (b) (ii) of the Act.

(4) A notice referred to in section 15A (4) (b) (ii) of the Act shall on the authority of the Board be served by the Executive 
Officer by registered post at the address furnished by the financial institution in accordance with subitem (3) (b) in its applica­
tion for exemption.

Consolidated payments

11. Where in any particular year a body regarded by the Board as fully representative of a category of financial institu­
tions, offers to make a consolidated payment of levies on behalf of the relevant financial institution in terms of an agreement 
concluded between such institutions and the body, the Board may accept such offer if the payment is made in accordance with 
the provisions of this Notice; Provided that if for any reason such consolidated payment is not so made on the relevant dates 
of payment, every individual financial institution concerned shall remain fully responsible for the individual payment payable by 
it, plus interest (if any) on that amount calculated in accordance with item 10 (2).

Withdrawal of notices and saving

12. (1) Government Notices Nos. 694 of 28 March 1991, 1284 of 7 June 1991 and 1105 of 16 April 1992, and Board 
Notices 323 of 1 October 1992, 33 of 26 March 1993, 31 of 25 March 1994, 69 of 15 July 1994, 74 of 29 July 1994 and 28 of 
29 March 1995 are hereby, subject to subitem (2), withdrawn.

(2) If on the date of coming into operation of this Notice a financial institution has not yet fully paid a levy and interest due 
thereon, as imposed in terms of a provision of a notice mentioned in subitem (1), any such provision, together with any other 
provision of a notice mentioned in that subitem which relates to the first-mentioned provision, shall be deemed in respect of the 
institution concerned and the relevant due amount not to be withdrawn by subitem (1) until such debt is fully discharged.

R A A D S K E N N IS G E W IN G  40 VAN 1996  
RAAD OP FINANSIELE DIENSTE

WET OP DIE RAAD OP FINANSIELE DIENSTE, 1990 (WET No. 97 VAN 1990)

HEFFINGS OP FINANSIELE INSTELLINGS

Die Raad op Finansiele Dienste bedoel in artikel 2 van die Wet op die Raad op Finansiele Dienste, 1990 (Wet No. 97 van 
1990), le hierby kragtens artikel 15Avan genoemde Wet die heffings aan finansiele instellings op, soos uiteengesit in die 
Kennisgewing van Heffings op Finansiele Instellings in die Bylae vervat.

Op las van die Raad op Finansiele Dienste.

C. J. DE SWARDT
Voorsitter: Raad op Finansiele Dienste

B Y L A E

KENNISGEWING VAN HEFFINGS OP FINANSIELE INSTELLINGS

Woordomskrywings

1. In hierdie Kennisgewing, tensy uit die samehang anders blyk, het enige woord of uitdrukking waaraan ’n betekenis in 
’n wet op finansiele dienste verleen word, die betekenis aldus daaraan geheg, en beteken—

(i) “betrokke Registrateur” die Registrateur vermeld in ’n betrokke wet op finansiele dienste; (iv)
(ii) “die Wet” die Wet op die Raad op Finansiele Dienste, 1990 (Wet No. 97 van 1990); (v)
(iii) “heffingsjaar” die tydperk vanaf 1 April 1996 tot 31 Maart 1997 en, behoudens die bepalings van hierdie 

kennisgewing en enige wysiging, vervanging of herroeping daarvan, so ’n ooreenstemmende tydperk in 
daaropvolgende jare, ten opsigte waarvan heffings opgele word; (iii)

(iv) “Raad” die Raad op Finansiele Dienste bedoel in die Wet; (i)
(v) “wet op finansiele dienste” die Wet, en enige ander wet waarna verwys word in die omskrywing van “finan­

siele instelling" in artikel 1 van die Wet, saamgelees met die omskrywing van “finansiele instelling” in artikel 
1 van die Wet op Finansiele Instellings (Belegging van Fondse), 1984 (Wet No. 39 van 1984). (ii)
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H effin g s

Ople van heffings

2. Die heffings vermeld in ’n item van hierdie Kennisgewing word hierby, behoudens die bepalings van hierdie 
Kennisgewing, ten opsigte van die finansiele instellings in die item bedoel en die heffingsjaar opgele.

Heffing op pensioenfondse
3. (1) Ten opsigte van ’n pensioenfonds wat ingevolge die Wet op Pensioenfondse, 1956 (Wet No. 24 van 1956), 

geregistreer of voorlopig geregistreer is, uitgesonderd ’n uittredingsannui'teitsfonds soos omskryf in artikel 1 van die 
Inkomstebelastingwet, 1962 {Wet No. 58 van 1962), is die heffing ’n bedrag van R183 plus R1,77 per lid van sodanige fonds 
en R1,77 ten opsigte van elke ander persoon wat gereeld periodieke betalings van sodanige fonds ontvang [uitgesonderd ’n 
persoon vir wie die voile annuiteit in die naam van die fonds van ’n versekeraar geregistreer ingevolge die bepalings van die 
Versekeringswet, 1943 (Wet No. 27 van 1943), aangekoop is], of R33 545, watter totale bedrag ook al die kleinste is.

(2) Ten opsigte van die heffingsjaar, moet vir ’n pensioenfonds wat nie ingevolge artikel 2 (3) (a) van die Wet op 
Pensioenfondse, 1956, saamgelees met regulasie 1 van die regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 98 
van 26 Januarie 1962, soos gewysig, vrygestel is nie, die getal lede en persone in subitem (1) bedoel, ooreenstem met die 
jongste statistiek op leer by die Raad op die laaste dag van Augustus van die heffingsjaar, soos verkry uit statistiese opgawes 
wat ingedien is by die betrokke Registrateur ingevolge of uit hoofde van die een of ander wet.

(3) Ten opsigte van die heffingsjaar, moet vir ’n pensioenfonds wat ingevolge artikel 2 (3) (a) van die Wet op 
Pensioenfondse, 1956, saamgelees met regulasie 1 van die regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 98 
van 26 Januarie 1962, soos gewysig, vrygestel is, die getal lede en ander persone in subitem (1) bedoel, ooreenstem met die 
statistiek op die laaste dag van Desember van die jaar wat die heffingsjaar onmiddellik voorafgaan, en wat ingedien staan te 
word by die betrokke Registrateur teen 30 Junie van die heffingsjaar, en soos verkry uit statistiese opgawes wat ingedien is by 
daardie Registrateur ingevolge of uit hoofde van die een of ander wet.

(4) Die heffings bedoel in subitem (1), wat betaalbaar is deur ’n pensioenfonds bedoel in—
(a) subitem (2), word nie later nie as 31 Oktober van die heffingsjaar betaal; en
(b) subitem (3), word gedeeltelik betaal nie later nie as 30 Junie van die heffingsjaar en die balans nie later nie 

as 31 Oktober van daardie jaar.

Heffing op uittredingsannuiteitsfondse
4. (1) Ten opsigte van ’n uittredingsannui'teitsfonds bedoel in item 3 (1), is die heffing ’n bedrag van R91,50 en, vir so ’n 

fonds wat nie ingevolge artikel 2 (3) (a) van die Wet op Pensioenfondse, 1956 (Wet No. 24 van 1956), saamgelees met 
regulasie 1 van die regulasies gepubliseer by Goewermentskennisgewing No. R. 98 van Januarie 1962, soos gewysig, vry­
gestel is nie, ’n bykomende bedrag gelyk aan 0,0049% van die waarde van die fonds se bates, versekeringspolisse uitgesluit.

(2) Ten opsigte van die heffingsjaar, moet die waarde van die fonds se bates in subitem (1) bedoel, ooreenstem met die 
waardebepaling daarvan soos weerspieel in die jongste opgawe op leer by die Raad soos op die laaste dag van Augustus van 
die heffingsjaar, soos verkry uit statistiese opgawes wat ingedien is by die betrokke Registrateur ingevolge of uit hoofde van die 
een of ander wet.

(3) Die heffing bedoel in subitem (1), word nie later nie as 31 Oktober van die heffingsjaar betaal.

Heffing op onderlinge hulpverenigings
5. (1) Ten opsigte van ’n onderlinge hulpvereniging wat nie ingevolge artikel 3 (2) (a) van die Wet op Onderlinge 

Hulpverenigings, 1956 (Wet No. 25 van 1956), vrygestel is nie, en wat ingevolge daardie Wet geregistreer of voorlopig 
geregistreer is, is die heffing ’n bedrag van R65,00 plus 56c per lid van sodanige vereniging [uitgesluit ’n persoon vir wie die 
voile annuiteite van ’n versekeraar geregistreer ingevolge die bepalings van die Versekeringswet, 1943 (Wet No. 27 van 1943), 
aangekoop is], of R1 368, watter totale bedrag ook al die kleinste is.

(2) Ten opsigte van die heffingsjaar, moet die getal lede wat tot die vereniging bydra, ooreenstem met die jongste 
statistiek op leer by die Raad soos op die laaste dag van Augustus van die heffingsjaar, soos verkry uit statistiese opgawes wat 
ingedien is by die betrokke Registrateur ingevolge of uit hoofde van die een of ander wet.

(3) Die heffing bedoel in subitem (1), word nie later nie as 31 Oktober van die heffingsjaar betaal.

Heffing op korttermynversekeraars en onderskrywers van Lloyd’s
6. (1) Ten opsigte van 'n versekeraar wat ingevolge die Versekeringswet, 1943 (Wet No. 27 van 1943), geregistreer is 

om korttermynversekeringsbesigheid te dryf, word die heffing gebaseer op beraamde bruto premie-inkomste, aangesuiwer na 
die einde van sy boekjaar in ooreenstemming met sy werklike geouditeerde bruto premie-inkomste. Die heffing is ’n bedrag 
gelyk aan 0,06% van die eerste R60 miljoen bruto premie-inkomste plus 0,014% daarna, of R6 000, watter totale bedrag ook 
al die grootste is.

(2) Ten opsigte van ’n persoon aangestel ingevolge artikel 60 (1) (g) van die Versekeringswet, 1943, word die heffing 
gebaseer op beraamde bruto premie-inkomste vir die kalenderjaar wat op 31 Desember van die heffingsjaar eindig, maar wat 
jaarliks na 31 Desember aangesuiwer word in ooreenstemming met die bruto premie-inkomste wat ten behoewe van onder­
skrywers van Lloyd’s in die Republiek vir die vorige kalenderjaar ontvang is soos in die Jaarverslag van die Registrateur van 
Versekeringswese gepubliseer. Die heffing is ’n bedrag gelyk aan 0,06% van die eerste R60 miljoen bruto premie-inkomste plus 
0,014% daarna, of R6 000, watter totale bedrag ook al die grootste is.
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(3) Die heffing op beraamde premie-inkomste word betaal in vier paaiemente voor of op 30 April, 31 Julie, 31 Oktober en 
31 Januarie van die heffingsjaar. Betalings moet gegrond wees op beraamde bruto premie-inkomste vir die versekeraars se 
boekjare wat na 1 April van die heffingsjaar eindig. Die aansuiwerings bedoel in subitems (1) en (2) moet gekombineer word 
met die tweede betaling na die einde van ’n versekeraar se boekjaar. In die geval van Lloyd’s moet dit gekombineer word met 
die Julie-paaiement.

Heffing op langtermynversekeraars
7. (1) Ten opsigte van ’n versekeraar wat ingevolge die Versekeringswet, 1943 (Wet No. 27 van 1943), geregistreer is 

om lewensbesigheid te dryf of wat lewensbesigheid en een of meer ander klasse van langtermynversekeringsbesigheid dryf, is 
die heffing ’n bedrag van R22 800 plus 0,004% van die verpligtinge ingevolge onafgeloste langtermynversekeringspolisse.

(2) Ten opsigte van 'n versekeraar wat ingevolge die Versekeringswet, 1943, geregistreer is en wat nie enige ander klas 
van langtermynversekeringsbesigheid as tuisdiensbesigheid dryf nie, is die heffing ’n bedrag van R1 140 plus 0,004% van die 
verpligtinge ingevolge onafgeloste langtermynversekeringspolisse.

(3) By die toepassing van hierdie item sluit ‘Verpligtinge ingevolge onafgeloste langtermynversekeringspolisse”—

(a) verpligtinge ingevolge onafgeloste annuiteitskontrakte in;
(b) verpligtinge ingevolge onuitgekeerde polisse aangegaan met ’n uittredingsannu'iteitsfonds soos omskryf in 

artikel 1 van die Inkomstebelastingwet, 1962 (Wet No. 58 van 1962), in; en
(c) verpligtinge ingevolge ooreenkomste bedoel in paragraaf (cc) van die omskrywing van “lewenspolis” in artikel 

1 van die Versekeringswet, 1943, aangegaan met ’n pensioenfonds, voorsorgfonds of ’n onderlinge 
hulpvereniging, geregistreer ingevolge die Wet op Pensioenfondse, 1956 (Wet No. 24 van 1956), of 
die Wet op Onderlinge Hulpverenigings, 1956 (Wet No. 25 van 1956), na gelang van die geval, uit.

(4) Die verpligtinge ingevolge onafgeloste langtermynpolisse bedoel in subitems (1), (2) en (3) is die verpligtinge soos 
bepaal aan die einde van die versekeraar se boekjaar wat in die kalenaerjaar wat die heffingsjaar voorafgaan, ten einde geloop 
het, en die waarde van sodanige verpligtinge is die netto verpligtinge kragtens lopende polisse gereflekteer teen item 1 (a), (b) 
of (c), na gelang van die geval, in kolom 6 van Staat O voorgeskryf in die regulasies gepubliseer kragtens Goewerments- 
kennisgewing No. R. 1285 van 27 Augustus 1965, soos gewysig.

(5) Die heffings hierbo genoem word betaal in twee paaiemente, naamlik 50% van die heffing of ’n redelike skatting van 
so 'n bedrag gebaseer op ’n redelike beraming van die waarde van die hierbo genoemde verpligtinge (sou die werklike waarde 
nie beskikbaar wees nie) voor of op 15 April en die balans voor of op 15 Oktober van die heffingsjaar.
Heffing op tussengangers

8. (1) Ten opsigte van ’n agent, makelaar of ander persoon bedoel in artikel 20b/'s van die Versekeringswet, 1943 (Wet 
No. 27 van 1943), is die heffing ’n bedrag gelyk aan 0,015% van die totale bruto premies soos oor verslag gedoen deur ’n oudi- 
teur of rekenkundige beampte, na gelang van die geval, ingevolge artikel 20bis (2) (b) van genoemde Wet, wat deur sodanige 
agent, makelaar of ander persoon gedurende sy jongste boekjaar ten behoewe van geregistreerde versekeraars, en onder- 
skrywers by Lloyd’s ontvang is, of R60, watter totale bedrag ook al die grootste is.

(2) Die heffing bedoel in subitem (1), word nie later nie as 30 September van die heffingsjaar betaal.

A lg e m e e n

Betaling van heffings

9. (1) Die heffings en rente (as daar is) daarop in hierdie kennisgewing bedoel, is, behoudens die bepalings van die 
Kennisgewing, deur ’n betrokke finansiele instelling betaalbaar deur middel van ’n tjek, posorder of geldwissel uitgemaak ten 
gunste van, of ’n geldoordrag na, die Raad.

(2) Op bedrae van agterstallige heffings word rente teen ’n koers gelykstaande aan die heersende prima oortrekkings- 
koers van Standard Bank van Suid-Afrika Bpk., gehef.

(3) Die bedrae van heffings in hierdie Kennisgewing bedoel, sluit BTW in.

Aansoeke om vrystelling

10. (1) ’n Aansoek deur enige finansiele instelling om die verlening kragtens artikel 15A (4) van die Wet van vrystelling 
van 'n bepaling van hierdie Kennisg'ewing moet skriftelik gerig word aan die Uitvoerende Beampte, Raad op Finansiele Dienste, 
Posbus 35655, Menlo Park, 0102, op ’n datum minstens een maand voor die datum waarop die vrystelling ooreenkomstig die 
aansoek in werking moet tree.

(2) So ’n aansoek moet volledige besonderhede bevat van die finansiele instelling, die magtiging van die persone wat die 
aansoek onderteken en die datum waarop die vrystelling in werking moet tree, indien verleen, en moet volledig die redes vir die 
aansoek uiteensit.
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(3) Die aansoek moet—

(a) 'n bevestiging bevat van die betrokke finansiele instelling om, by ontvangs van so ’n versoek, die Uitvoerende 
Beampte onverwyld te voorsien van die ander of verdere inligting of besonderhede wat die Raad mag ver-
lang in verband met die betrokke instelling of aansoek; en

(b) besonderhede bevat van die adres waar die installing betekening deur die Raad sal ontvang van enige 
kennisgewing beoog in artikel 15A (4) (b) (ii) van die Wet.

(4) ’n Kennisgewing bedoel in artikel 15A (4) (b) (ii) van die Wet word op las van die Raad deur die Uitvoerende Beampte 
per geregistreerde pos beteken by die adres wat die finansiele instelling ooreenkomstig subitem (3) (b) in sy aansoek om 
vrystelling verstrek het.

Gekonsolideerde betalings

11. Waar in ’n bepaalde jaar enige liggaam wat die Raad beskou as ten voile verteenwoordigend van ’n kategorie finan­
siele instellings, aanbied om ’n gekonsolideerde betaling te maak van heffings namens die betrokke finansiele instellings 
ingevolge ’n ooreenkoms aangegaan tussen sodanige instellings en die liggaam, kan die Raad so ’n aanbod aanvaar indien die 
betaling gemaak word ooreenkomstig die bepalings van hierdie Kennisgewing: Met dien verstande dat indien om enige rede so 
'n gekonsolideerde betaling nie aldus op die tersaaklike datums van die betaling gemaak word nie, elke afsonderlike betrokke 
finansiele instelling ten voile aanspreeklik bly vir die afsonderlike betaling deur horn verskuldig plus rente (as daar is) op daardie 
bedrag bereken ooreenkomstig item 10 (2).

Intrekking van kennisgewings en voorbehoud

12. (1) Goewermentskennisgewings Nos. 694 van 28 Maart 1991, 1284 van 7 Junie 1991 en 1105 van 16 April 1992, 
en Raadskennisgewings 323 van 1 Oktober 1992, 33 van 26 Maart 1993, 31 van 25 Maart 1994, 69 van 15 Julie 1994, 74 van 
29 Julie 1994 en 28 van 29 Maart 1995 word hierby, behoudens subitem (2), ingetrek.

(2) Indien op die datum van inwerkingtreding van hierdie Kennisgewing enige finansiele instelling nog nie ’n heffing en 
rente verskuldig daarop, soos opgele ingevolge ’n bepaling van ’n kennisgewing in subitem (1) vermeld, ten voile betaal het nie, 
word enige sodanige bepaling, tesame met enige ander bepaling van ’n kennisgewing in daardie subitem vermeld wat verband 
hou met eersbedoelde bepaling, geag ten opsigte van die betrokke instelling en die betrokke verskuldigde bedrag nog nie deur 
subitem (1) ingetrek te wees nie totdat sodanige skuld ten voile vereffen is.
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